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{0>Introduction<}100{>Introdução<0}
{0>Microsoft® SQL Server™ 2008 provides a comprehensive data warehouse platform.<}0{>O Microsoft® SQL Server™ 2008 fornece uma plataforma de data warehouse abrangente.<0} {0>It enables you to build and manage your data warehouse, and deliver insight to your users, with a single, integrated product suite.<}0{>Ele permite que você construa e gerencie seu data warehouse e forneça percepção a seus usuários com uma única suíte de produtos integrada.<0} {0>It scales to meet the needs of the largest enterprises, in a way that empowers both your end users and your IT staff.<}0{>Ele se dimensiona para atender às necessidades das maiores empresas, de uma forma que capacita tanto seus usuários como sua equipe de TI.<0} 

{0>The number one focus of development in the SQL Server 2008 release was to improve scalability across the entire product suite to comfortably meet the needs of large enterprises.<}0{>O foco principal de desenvolvimento do lançamento SQL Server 2008 foi melhorar a escalabilidade em toda a suíte de produtos para atender confortavelmente às necessidades das maiores empresas.<0} {0>Here, we’ll introduce the features and enhancements we’ve added to improve your data warehouse experience. Build. Manage. Deliver. SQL Server 2008 lets you do it all, with ease.<}0{>Aqui, introduziremos os recursos e aperfeiçoamentos que adicionamos para melhorar a experiência de seu data warehouse. Construir. Gerenciar. Distribuir. O SQL Server 2008 permite que você faça tudo isso, com facilidade. <0}
{0>Map of New Data Warehousing Features<}0{>Mapa dos Novos Recursos de Data Warehousing<0}
{0>The following table shows the new scalability features in SQL Server 2008, and where they help with the activities that surround your data warehouse (DW).<}0{>A tabela a seguir mostra os novos recursos de escalabilidade no SQL Server 2008 e onde eles ajudam nas atividades que cercam seu DW (data warehouse).<0}
	
	{0><}0{>Construa<0}
	{0><}0{>Gerencie<0}
	{0><}0{>Ofereça Percepção<0}

	{0>SQL Server Relacional (DBMS) <}0{> <0}
	{0>MERGE statement<}0{>Instrução MERGE<0}
{0>Change data capture (CDC)<}0{>CDC (Change data capture)<0}
{0>Minimally logged INSERT<}0{>INSERT com registro mínimo<0}
	{0>Backup compression<}0{>Compressão de backup<0}
	{0>Star join performance<}0{>Desempenho de junção em estrela<0}
{0>Faster parallel query on partitioned tables<}0{>Consulta paralela mais rápida em tabelas particionadas<0}
{0>GROUPING SETS<}0{>GROUPING SETS<0}

	
	
	{0>Resource governor<}0{>Gerenciador de recursos<0}

	
	{0>Data compression<}0{>Compressão de dados<0}
{0>Partition-aligned indexed views<}0{>Visualizações indexadas alinhadas com partição<0}

	{0>Integration Services <}0{> 
	{0>Lookup performance<}0{>Desempenho de pesquisa<0}
{0>Pipeline performance<}0{>Desempenho de pipeline<0}
	
	

	{0>Analysis Services <}0{> <0}
	
	{0>Backup<}0{>Backup<0}
	{0>MDX Query Performance:<}0{>Desempenho de Consulta de MDX:<0} {0>Block Computation<}0{>Computação em Bloco<0}
{0>Query and Writeback Performance<}0{>Desempenho de Consulta e Write-back <0}

	
	{0>Scalable Shared Database<}0{>Banco de Dados Compartilhado Escalonável<0}

	{0>Reporting Services<}0{>  
	
	{0>Reporting scalability<}0{>Escalabilidade de relatórios<0}
{0>Server scalability<}0{>Escalabilidade de servidor<0}


{0>Table 1: SQL Server 2008 improvements<}0{>Tabela 1: Melhorias do SQL Server 2008<0}
{0>This white paper briefly describes the data warehousing enhancements in each of the different components of SQL Server 2008, and how they help you get the most from your data warehouse.<}0{>Este white paper descreve brevemente as melhorias de data warehousing em cada um dos diferentes componentes do SQL Server 2008 e como eles ajudam você a tirar o máximo de seu data warehouse.<0} {0>For full details on how to use these features, see SQL Server 2008 Books Online (BOL).<}0{>Para detalhes completos de como usar esses recursos, consulte os BOL (Manuais Online) do SQL Server.<0}
{0>SQL Server Relational DBMS DW Improvements<}0{>Melhorias de DW de DBMS Relacional do SQL Server<0}
{0>The SQL Server 2008 relational DBMS contains significant advances over earlier releases, so that it performs better when you create, manage, and query large data warehouses.<}0{>O DBMS relacional do SQL Server 2008 contém avanços significativos sobre versões anteriores, de modo que ele trabalha melhor quando você cria, gerencia e consulta grandes data warehouses.<0} {0>This section elaborates on the relational DBMS data warehouse improvements listed in Table 1.<}0{>Esta seção detalha as melhorias de data warehouse de DBMS relacional listadas na Tabela 1.<0}
{0>Star Join<}0{>Junção (Join) em Estrela<0}
{0>With dimensionally modeled data warehouses, a big part of your workload typically consists of what are known as star join queries.<}0{>Com data warehouses modelados de forma dimensional, uma grande parte de sua carga de trabalho consiste tipicamente no que conhecemos como pesquisas de junção em estrela.<0} {0>These queries follow a common pattern that joins the fact table with one or several dimension tables.<}0{>Essas consultas seguem um padrão comum que une a tabela de fatos com uma ou diversas tabelas de dimensão.<0} {0>In addition, star join queries usually express filter conditions against the non-key columns of the dimension tables and perform an aggregation (typically SUM) on a column of the fact table (called a measure column).<}0{>Além disso, pesquisas de junção em estrela freqüentemente expressam condições de filtro em contraste com as colunas que não são de chave das tabelas de dimensão e executam uma agregação (tipicamente SUM) em uma coluna da tabela de fatos (chamada de coluna measure (de medida)).<0} {0>With SQL Server 2008, you will experience significant performance improvements for many star join queries that process a significant fraction of fact table rows.<}0{>Com o SQL Server 2008, você notará significativas melhorias em desempenho para muitas consultas de junção em estrela que processam uma porção significativa de linhas de tabelas de fatos.<0} 

{0>The new technology employed is based on bitmap filters, also known as Bloom filters (see Bloom filter, Wikipedia 2007, http://en.wikipedia.org/wiki/Bloom_filter).<}0{>A nova tecnologia empregada se baseia em filtros de bitmap, também conhecidos como Filtros de Bloom (consulte Bloom filter, Wikipedia 2007, http://en.wikipedia.org/wiki/Bloom_filter).<0} {0>It allows SQL Server to eliminate non-qualifying fact table rows from further processing early during query evaluation.<}0{>Ela permite que o SQL Server elimine de processamento adicional linhas de tabela de fatos que não se qualifiquem durante a avaliação da consulta.<0} {0>This saves a considerable amount of CPU time compared to query processing technologies used by competing products.<}0{>Isso poupa um tempo de CPU considerável em comparação com tecnologias de processamento de consultas usadas por produtos concorrentes.<0} {0>While your results may vary, we’ve typically seen entire relational data warehouse query workloads experience performance improvements of 15-25% when using the new star join query processing capability.<}0{>Embora os resultados possam variar, já vimos cargas de trabalho de data warehouses inteiras experimentarem tipicamente melhorias de 15 a 25% quando se usa o novo recurso de processamento de consulta de junção em estrela.<0} {0>Some individual queries speed up by a factor of seven or more.<}0{>Algumas consultas individuais se aceleram a um fator de sete ou mais.<0}
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{0>Figure 1:<}0{>Figura 1:<0} {0>Star join query plan with join reduction processing for efficient DW<}0{>Plano de consulta de junção em estrela com processamento de redução de junção para DW eficiente<0}
{0>The new star join optimization uses a series of hash joins, building a hash table for each dimension table that participates.<}0{>A nova otimização de junção em estrela usa uma série de uniões de hash, construindo uma tabela de hash para cada tabela de dimensão participante.<0} {0>As a byproduct of building this hash table, additional information, called a bitmap filter, is built.<}0{>Como um subproduto da montagem dessa tabela de hash, informações adicionais, chamadas filtro de bitmap, são construídas.<0} {0>Bitmap filters are represented as boxes in Figure 1, labeled “Join Reduction Info.”<}0{>Os filtros de bitmap são representados como caixas na Figura 1, com a legenda “Join Reduction Info” (Informações de Redução de Junção)<0} {0>These filters are pushed down into the scan on the fact table, and effectively eliminate almost all the rows that would be eliminated later by the joins.<}0{>Esses filtros são usados na varredura da tabela de fatos e efetivamente eliminam quase todas as linhas que seriam eliminadas posteriormente pelas junções.<0} {0>This eliminates the need to spend CPU time later copying the eliminated rows and probing the hash tables for them.<}0{>Isso elimina a necessidade de se gastar tempo de CPU mais tarde copiando as linhas eliminadas e sondando as tabelas de hash em busca das mesmas.<0} {0>The illustration shows the effect of this filtering within the fact table scan.<}0{>A ilustração mostra o efeito dessa filtragem dentro da varredura da tabela de fatos.<0} {0>The SQL Server 2008 query executor also re-orders the bitmaps during execution, putting the most selective one first, then the next most selective one, and so forth.<}0{>O executor de consulta do SQL Server 2008 também reordena os bitmaps durante a execução, colocando o mais seletivo primeiro e depois o segundo mais seletivo e assim por diante.<0} {0>This saves more CPU time, because once a fact table row fails a check against a bitmap, the row is skipped.<}0{>Isso poupa mais tempo de CPU, pois, uma vez que uma linha da tabela de fatos falhe em uma verificação contra um bitmap, a linha é ignorada.<0} 

{0>The new star join optimization is available in Microsoft SQL Server 2008 Enterprise Edition.<}0{>A nova otimização de junção em estrela está disponível no Microsoft SQL Server 2008 Enterprise Edition.<0} {0>The query processor in SQL Server applies the optimization automatically to queries following the star join pattern when this is attractive in terms of estimated query cost.<}0{>O processador de consulta no SQL Server aplica a otimização automaticamente a consultas que sigam o padrão de junção em estrela quando isso for interessante em termos de custo estimado da consulta.<0} {0>You do not need to make any changes to your application to benefit from this significant performance improvement.<}0{>Você não precisa fazer nenhuma alteração em seu aplicativo para beneficiar-se dessa expressiva melhoria no desempenho.<0}
{0>Partitioned Table Parallelism<}0{>Paralelismo de Tabela Particionada<0}
{0>Wouldn’t you like to get the most power you can out of the hardware you own?<}0{>Você não gostaria de tirar o máximo de potência do hardware que possui?<0} {0>The partitioned table parallelism (PTP) feature in SQL Server 2008 helps you do that.<}0{>O recurso PTP (partitioned table parallelism - paralelismo de tabela particionada) no SQL Server 2008 ajuda você nisso.<0} {0>Data warehouse applications typically collect large amounts of historical data in fact tables, which are often partitioned by date.<}0{>Aplicativos de data warehouse tipicamente coletam grandes quantidades de dados históricos em tabelas de dados, que são freqüentemente particionadas por data.<0} {0>In SQL Server 2005, queries that touch more than one partition use one thread (and thus one processor core) per partition.<}0{>No SQL Server 2005, consultas que tocam mais de uma partição usam um thread (e assim um núcleo do processador) por partição.<0} {0>This sometimes limits the performance of queries that involve partitioned tables, especially when running on parallel shared memory multiprocessor (SMP) computers with many processor cores.<}0{>Isso às vezes limita o desempenho de consultas que envolvem tabelas particionadas, especialmente quando em execução em computadores de SMP (shared memory multiprocessor – multiprocessador de memória compartilhada) paralelo com muitos núcleos de processador.<0} {0>Partitioned table parallelism improves the performance of parallel query plans against partitioned tables by better utilizing the processing power of the existing hardware, regardless of how many partitions a query touches.<}0{>O paralelismo de tabela particionada melhora o desempenho de planos de consulta paralelas em relação a tabelas particionadas através da melhor utilização do poder de processamento do hardware existente, independentemente de quantas partições uma consulta toque.<0} {0>The feature works by default without the need for manual tuning or configuration.<}0{>O recurso funciona por padrão sem a necessidade de ajuste ou configuração manual.<0} {0>The following figure illustrates the impact of partitioned table parallelism in a typical data warehouse scenario.<}0{>A figura a seguir ilustra o impacto do paralelismo de tabela particionada em um cenário de data warehouse típico.<0}
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{0>Figure 2:<}100{>Figura 2:<0} {0>Partitioned table parallelism.<}77{>Paralelismo de tabela particionada.<0}
{0>Assume that we have a fact table representing sales data organized by sales date across four partitions, each containing seven days of data, as shown in the top portion of the figure.<}0{>Suponha que tenhamos uma tabela de fatos representando dados de vendas organizados por data em quatro partições, cada qual contendo sete dias de dados, como mostrado na porção superior da figura.<0} {0>Query Q summarizes sales over seven days.<}0{>A consulta Q resume as vendas ao longo de sete dias.<0} {0>The query can touch different partitions depending on when it is executed.<}0{>A consulta pode tocar diferentes partições dependendo de quando é executada.<0} {0>This is illustrated by query Q1, which touches a single partition P2 and by Q2, which touches two partitions since the relevant data at the time of execution spans P3 and P4.<}0{>Isso é ilustrado pela consulta Q1, que toca uma única partição P2 e por Q2, que toca duas partições já que os dados relevantes no momento da execução abrangem P3 e P4.<0}
{0>Executing Q1 and Q2 in SQL Server 2005 may generate some unexpected behavior.<}0{>Executar Q1 e Q2 no SQL Server 2005 pode gerar algum comportamento inesperado.<0} {0>Because there is special-case logic that can allocate all threads to a single-partition query, Q1 results in a parallel plan involving P3 that is processed by all available threads (execution not shown in the figure).<}0{>Como há lógica de caso especial que pode alocar todos os threads em uma consulta de única partição, Q1 resulta em um plano paralelo envolvendo P3 que é processado por todos os threads disponíveis (a execução não é mostrada na figura).<0} {0>In the case of Q2, however, the executor assigns a single thread each to partitions P3 and P4 (see Old Allocation in the figure) even if the underlying hardware has additional threads available.<}0{>No caso de Q2, contudo, o executor atribui um thread único para cada uma das partições P3 e P4 (veja Old Allocation (Alocação Antiga) na figura) mesmo se o hardware subjacente tiver threads adicionais disponíveis.<0} {0>Hence on an 8-way computer, Q2 utilizes only 2/8 (25%) of the available CPU power and very probably executes much slower than Q1.<}0{>Assim, em um computador de 8 vias, Q2 utiliza somente 2/8 (25%) da capacidade disponível da CPU e muito provavelmente trabalha muito mais devagar que Q1.<0}  
{0>Executing Q1 and Q2 in SQL Server 2008 results in better utilization of the available hardware, and thus in better performance as well as more predictable behavior.<}0{>Executar Q1 e Q2 no SQL Server 2008 resulta em melhor utilização do hardware disponível, e assim em melhor desempenho assim como em um comportamento mais previsível.<0} {0>In the case of Q1, the executor again assigns all available threads to process data in P2 (not shown).<}0{>No caso de Q1, o executor novamente destina todos os threads disponíveis para processar dados em P2 (não mostrado).<0} {0>Q2 results in a parallel plan in which the executor assigns all available threads to both P3 and P4 round-robin style, producing the effect illustrated in the figure under New Allocation.<}0{>Q2 resulta em um plano paralelo no qual o executor destina todos os threads disponíveis a P3 e P4 em esquema de rodízio, produzindo o efeito ilustrado na figura como New Allocation (Nova Alocação).<0} {0>The CPU remains fully utilized and the performance of Q1 and Q2 are comparable.<}0{>A CPU permanece totalmente utilizada e o desempenho de Q1 e Q2 é comparável.<0} {0>Under this new round-robin allocation of threads, the performance boost provided by partitioned table parallelism becomes more pronounced the more processor cores there are compared to the number of partitions affected by a query.<}0{>Nesta alocação de threads em rodízio, o aumento no desempenho proporcionado pelo paralelismo de tabela particionada se torna mais pronunciado quanto maior o número de núcleos de processador em comparação com o número de partições afetadas por uma consulta.<0} {0>When all data accessed by a query is in the main memory buffer pool, which is typical for the most recent partitions, we’ve observed speedups of 16 times or more in internal tests for queries that touch two partitions.<}0{>Quando todos os dados acessados por uma consulta estão no pool principal do buffer de memória, o que é típico para as partições mais recentes, observamos acelerações de até 16 vezes ou mais em testes internos para consultas que tocam duas partições.<0} {0>Actual results depend on the query, data organization, and hardware configuration.<}0{>Os resultados efetivos dependem da consulta, da organização dos dados e da configuração do hardware.<0}
{0>For details on the thread allocation strategy as well as on the manageability features of partitioned table parallelism, see SQL Server 2008 Books Online.<}0{>Para detalhes da estratégia de alocação de threads, assim como dos recursos de gerenciamento do paralelismo de tabela particionada, consulte os Livros Online do SQL Server 2008 Books Online.<0}
{0>Partition-Aligned Indexed Views<}80{>Visualizações Indexadas Alinhadas com Partição<0}
{0>Partition-aligned indexed views enable you to create and manage summary aggregates in your relational data warehouse more efficiently, and use them in scenarios where you couldn’t effectively use them before, improving query performance.<}0{>Visualizações indexadas alinhadas com partição possibilitam que você crie e gerencie agregados de resumo em seu data warehouse relacional mais eficientemente e os use em cenários em que não podia usá-los eficientemente antes, melhorando o desempenho de consulta.<0} {0>In a typical scenario, you have a fact table that is partitioned by date.<}0{>Em um cenário típico, você tem uma tabela de fatos que é particionada por data.<0} {0>Indexed views (summary aggregates) are defined on this table to help speed up queries.<}0{>Visualizações indexadas (agregados de resumo) são definidos nessa tabela para ajudar a acelerar as consultas.<0} {0>When you switch in a new table partition, the matching partitions of the partition-aligned indexed views defined on the partitioned table switch too, and do so automatically.<}0{>Quando você ativa uma nova partição da tabela, as partições correspondentes das visualizações indexadas alinhadas com partição definidas na tabela particionada também são ativadas, e fazem isso automaticamente.<0} 

{0>This is a significant improvement over SQL Server 2005, where you must drop any indexed views defined on a partitioned table before using the ALTER TABLE SWITCH operation to switch a partition in or out of it.<}0{>Essa é uma melhoria significativa sobre o SQL Server 2005, em que você deve deixar qualquer visualização indexada definida em uma tabela particionada antes de usar a operação ALTER TABLE SWITCH para ativar ou desativar uma partição nela.<0} {0>The partition-aligned indexed views feature in SQL Server 2008 gives you the benefits of indexed views on large partitioned tables, while avoiding the cost of rebuilding aggregates on an entire partitioned table.<}0{>Este recurso no SQL Server 2008 dá a você os benefícios de visualizações indexadas em grandes tabelas particionadas, ao mesmo tempo em que evita os custos de reconstruir agregados em uma tabela particionada inteira.<0} {0>These benefits include automatic maintenance of aggregates, and indexed view matching (automatic query rewrite to use the aggregates to solve queries that refer only to the base tables, not the aggregates).<}0{>Esses benefícios incluem manutenção automática de agregados e combinação de visualização indexada (reagravação automática de consulta para usar os agregados para resolver consultas que se referem somente às tabelas-base, não aos agregados).<0} {0>For more details on indexed views, see Improving Performance with SQL Server 2005 Indexed Views on Microsoft TechNet.<}0{>Para mais detalhes sobre visualizações indexadas, consulte a página Improving Performance with SQL Server 2005 Indexed Views (Melhorando o Desempenho com Visualizações Indexadas do SQL Server 2005) no Microsoft TechNet (em inglês).<0} 

{0>The following figure shows how aggregates move with base table partitions when switching in a partition.<}0{>A figura a seguir mostra como os agregados se movem com partições de tabela-base quando se ativa uma partição.<0}
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{0>Figure 3:<}100{>Figura 3:<0} {0>Partition-aligned indexed views<}100{>Visualizações indexadas alinhadas com partição<0}
{0>GROUPING SETS<}100{>GROUPING SETS<0}
{0>GROUPING SETS allow you to write one query that produces multiple groupings and returns a single result set.<}0{>GROUPING SETS permite que você grave uma consulta que produz vários agrupamentos e retorna um único conjunto de resultados.<0} {0>The result set is equivalent to a UNION ALL of differently grouped rows.<}0{>O conjunto de resultados é equivalente a UNION ALL de linhas agrupadas diferentemente.<0} {0>By using GROUPING SETS, you can focus on the different levels of information (groupings) your business needs, rather than the mechanics of how to combine several query results.<}0{>Usando GROUPING SETS, você pode se concentrar nos diferentes níveis de informações (agrupamentos) de que sua empresa precisa, em vez de na mecânica de como combinar vários resultados de consulta.<0} {0>GROUPING SETS enables you to write reports with multiple groupings easily, with improved query performance.<}0{>GROUPING SETS permite que você escreva relatórios com vários agrupamentos facilmente, com desempenho de consulta melhorado.<0} 

{0>In this simple but typical example, using the AdventureWorksDW sample database, you may want to see the following aggregates for a specific reporting period:<}0{>No exemplo simples, mas típico, usando o banco de dados de exemplo AdventureWorksDW, você pode querer ver os seguintes agregados de um período de relatórios específico:<0} 

· {0>Total sales amount by quarter and country<}0{>Total de vendas por trimestre e país<0}
· {0>Total sales amount by quarter for all countries<}72{>Total de vendas por trimestre para todos os países<0}
· {0>The grand total<}0{>Total geral<0} 
{0>To get this result without GROUPING SETS, you must either run multiple queries or if one result set is desired, use UNION ALL to combine these queries.<}0{>Para obter esse resultado sem GROUPING SETS, você deve executar várias consultas ou, se desejar um conjunto de resultados, usar UNION ALL para combinar essas pesquisas.<0} {0>With GROUPING SETS, your query can be expressed like this:<}0{>Com GROUPING SETS, sua consulta pode ser expressa assim:<0}
{0>SELECT<}0{>SELECT<0}
{0>D.CalendarYear, D.CalendarQuarter, T.SalesTerritoryCountry<}0{>D.CalendarYear, D.CalendarQuarter, T.SalesTerritoryCountry<0}


{0>, SUM(F.SalesAmount) AS SalesAmount<}0{>, SUM(F.SalesAmount) AS SalesAmount<0}
{0>FROM<}0{>FROM<0}
{0>dbo.FactResellerSales F<}0{>dbo.FactResellerSales F<0}  



{0>INNER JOIN dbo.DimTime D ON F.OrderDateKey = D.TimeKey<}0{>INNER JOIN dbo.DimTime D ON F.OrderDateKey = D.TimeKey<0}


{0>INNER JOIN dbo.DimSalesTerritory T ON<}0{>INNER JOIN dbo.DimSalesTerritory T ON<0} 




{0>F.SalesTerritoryKey = T.SalesTerritoryKey<}0{>F.SalesTerritoryKey = T.SalesTerritoryKey<0} 

{0>WHERE<}0{>WHERE<0}
{0>D.CalendarYear IN (2003,2004)<}0{>D.CalendarYear IN (2003,2004)<0}

{0>GROUP BY GROUPING SETS (<}0{>GROUP BY GROUPING SETS (<0}


  {0>(CalendarYear, CalendarQuarter, SalesTerritoryCountry)<}0{>(CalendarYear, CalendarQuarter, SalesTerritoryCountry)<0}


{0>, (CalendarYear, CalendarQuarter)<}0{>, (CalendarYear, CalendarQuarter)<0}  



, () )

{0>ORDER BY D.CalendarYear, D.CalendarQuarter, T.SalesTerritoryCountry<}0{>ORDER BY D.CalendarYear, D.CalendarQuarter, T.SalesTerritoryCountry<0}
{0>Typically, you display the result of this query as a type of pivot table, like this:<}0{>Tipicamente, você exibe o resultado dessa pesquisa como um tipo de tabela dinâmica, assim:<0}
	
	{0>Country<}0{>País<0}
	{0>Period Totals<}0{>Totais do Período<0}

	
	{0>Canada<}0{>Canadá<0}
	{0>Mexico<}0{>México<0}
	{0>USA<}0{>EUA<0}
	

	{0>Year, Quarter<}0{>Ano, Trimestre<0}
	2007
	{0>Q1<}0{>T1<0}
	1000
	1000
	5000
	7000

	
	2007
	{0>Q2<}99{>T2<0}
	1000
	1000
	6000
	8000

	
	2007
	{0>Q3<}99{>T3<0}
	1200
	1300
	7000
	9500

	
	2007
	{0>Q4<}99{>T4<0}
	1300
	1400
	8000
	10700

	{0>Grand Total:<}0{>Total Geral:<0}
	35200


{0>Table 2:<}100{>Tabela 2:<0} {0>Output from a GROUPING SETS query, formatted as a pivot table<}0{>Resultado de uma consulta GROUPING SETS, formatado como uma tabela dinâmica<0}
{0>As the number of possible groupings increases, the simplicity and performance benefits provided by GROUPING SETS become even greater.<}0{>Conforme o número de agrupamentos possíveis aumenta, os benefícios de simplicidade e desempenho oferecidos pelo GROUPING SETS se tornam ainda maiores.<0} 

{0>MERGE<}0{>MERGE<0}
{0>The MERGE statement allows you to perform multiple Database Manipulation Language (DML) operations (INSERT, UPDATE, and DELETE) on a table or view in a single Transact-SQL statement.<}0{>A instrução MERGE permite que você execute múltiplas operações de DML (Database Manipulation Language) (INSERT, UPDATE, e DELETE) em uma tabela ou visualização em uma única instrução Transact-SQL.<0} {0>The target table or view is joined with a data source and the DML operations are performed on the results of the join.<}0{>A tabela ou visualização de destino é combinada com uma fonte de dados e as operações de DML são executadas nos resultados da combinação.<0} {0>The MERGE statement has three WHEN clauses, each of which allows you to perform a specific DML action on a given row in the result set:<}0{>A instrução MERGE tem três cláusulas WHEN, cada uma das quais permite que você execute uma ação de DML específica em uma determinada linha do conjunto de resultados:<0}
· {0>For every row that exists in both the target and the source, the WHEN MATCHED clause allows you to UPDATE or DELETE the given row in the target table.<}0{>Para cada linha que exista no destino e na origem, a cláusula WHEN MATCHED permite a você UPDATE (Atualizar) ou DELETE (Excluir) a determinada linha na tabela de destino.<0}
· {0>For every row that exists in the source but not in the target, the WHEN [TARGET] NOT MATCHED clause allows you to INSERT a row into the target.<}0{>Para cada linha existente na origem, mas não no destino, a cláusula WHEN [TARGET] NOT MATCHED permite INSERT (Inserir) uma linha no destino.<0}
· {0>For every row that exists in the target but not in the source, the WHEN SOURCE NOT MATCHED clause allows you to UPDATE or DELETE the given row in the target table.<}83{>Para cada linha que exista no destino, mas não na origem, a cláusula WHEN NOT MATCHED permite a você UPDATE (Atualizar) ou DELETE (Excluir) a determinada linha na tabela de destino.<0}
{0>You can also specify a search condition with each of the WHEN clauses to choose which type of DML operation should be performed on the row.<}0{>Você também pode especificar uma condição de busca com cada uma das cláusulas WHEN para escolher que tipo de operação DML deve ser executada na linha.<0} {0>The OUTPUT clause for the MERGE statement includes a new virtual column called $action, which you can use to identify the DML action that was performed on each row.<}0{>A cláusula OUTPUT para a instrução MERGE inclui uma nova coluna virtual chamada $action, que você pode usar para identificar a ação DML que foi executada em cada linha.<0} 

{0>In the context of data warehousing, the MERGE statement is used to perform efficient INSERT and UPDATE operations for Slowly Changing Dimensions (SCD) and to maintain the fact table in various common scenarios.<}0{>No contexto de data warehousing, a instrução MERGE é usada para executar operações INSERT e UPDATE eficientemente para SCD (Slowly Changing Dimensions) e para manter a tabela de fatos em vários cenários comuns.<0} {0>The MERGE statement has better performance characteristics than running separate INSERT, UPDATE, and DELETE statements since it only requires a single pass over the data.<}0{>A instrução MERGE tem características de desempenho melhores que executar instruções INSERT, UPDATE e DELETE separadas, já que requer apenas uma única passagem pelos dados.<0}
{0>SQL Server 2008 also includes a powerful extension to the INSERT statement that allows it to consume rows returned by the OUTPUT clause of a nested INSERT, UPDATE, DELETE, or MERGE statements.<}0{>O SQL Server 2008 também inclui uma poderosa extensão à instrução INSERT que permite que ela consuma linhas retornadas pela cláusula OUTPUT de uma instrução INSERT, UPDATE, DELETE ou MERGE aninhada.<0}
{0>Suppose you have a DimBook table (ISBN, Price, IsCurrent) that tracks the price history and current price for each book in a bookstore.<}0{>Suponha que você tem uma tabela DimBook (ISBN, Price, IsCurrent) que acompanha o histórico de preços e o preço atual de cada livro em uma livraria.<0} {0>Price changes and new book additions are made on a weekly basis.<}0{>Alterações de preço e adições de novos livros são feitas semanalmente.<0} {0>Every week a source table WeeklyChanges (ISBN, Price) is generated and these changes are applied to the DimBook table.<}0{>A cada semana uma tabela de origem WeeklyChanges (ISBN, Price) é gerada e essas alterações são aplicadas à tabela DimBook.<0} {0>A row is inserted for each new book.<}0{>Uma linha é inserida para cada livro novo.<0} {0>Existing books whose prices have changed during the week are updated with IsCurrent=0 and a new row is inserted to reflect the new price.<}0{>Livros existentes cujos preços tenham mudado durante a semana são atualizados com  IsCurrent=0 e uma nova linha é inserida para refletir o novo preço.<0} {0>The following single Transact-SQL statement performs these operations using the new MERGE and INSERT capabilities.<}0{>A seguinte instrução única Transact-SQL executa essas operações usando os novos recursos de MERGE e INSERT.<0}
{0>INSERT INTO DimBook(ISBN, Price, IsCurrent)<}0{>INSERT INTO DimBook(ISBN, Price, IsCurrent)<0}
    {0>SELECT ISBN, Price, 1<}0{>SELECT ISBN, Price, 1<0}
    {0>FROM<}100{>FROM<0}
    (

        {0>MERGE DimBook as book<}0{>MERGE DimBook as book<0}
        {0>USING WeeklyChanges AS src<}0{>USING WeeklyChanges AS src<0}
        {0>ON (book.ISBN = src.ISBN and book.IsCurrent = 1)<}0{>ON (book.ISBN = src.ISBN and book.IsCurrent = 1)<0}
        {0>WHEN MATCHED THEN<}0{>WHEN MATCHED THEN<0}
            {0>UPDATE SET book.IsCurrent = 0<}0{>UPDATE SET book.IsCurrent = 0<0}
        {0>WHEN NOT MATCHED THEN<}0{>WHEN NOT MATCHED THEN<0}
            {0>INSERT VALUES (src.ISBN, src.Price, 1)<}0{>INSERT VALUES (src.ISBN, src.Price, 1)<0}
        {0>OUTPUT $action, src.ISBN, src.Price<}0{>OUTPUT $action, src.ISBN, src.Price<0}
    {0>) AS Changes(action, ISBN, Price)<}0{>) AS Changes(action, ISBN, Price)<0}
    {0>WHERE action = 'UPDATE';<}0{>WHERE action = 'UPDATE';<0}
{0>Change Data Capture<}0{>Change Data Capture<0}
{0>Change Data Capture (CDC) is one of the new data tracking features introduces in SQL Server 2008. Mainly designed for data warehousing scenarios, Change Data Capture provides an efficient mechanism to track and gather data changes made to user tables and gives you access to change data in an easily consumable relational format.<}0{>A CDC (Change Data Capture) é um dos novos recursos de rastreio introduzidos no SQL Server 2008. Projetado principalmente para cenários de data warehousing, a CDC fornece um mecanismo eficiente para rastrear e coletar mudanças de dados feitas em tabelas de usuários e dá a você acesso para alterar dados em um formato relacional facilmente consumível.<0} {0>Typically, you use CDC in an operational database to capture changes for later movement into your data warehouse.<}0{>Tipicamente, você usa a CDC em um banco de dados relacional para capturar mudanças que moverá posteriormente para dentro de seu data warehouse.<0} {0>The availability of CDC in SQL Server eliminates the need for using intrusive methods such as user triggers, timestamp columns, and expensive queries to determine what changed in the operational system.<}0{>A disponibilidade da CDC no SQL Server elimina a necessidade de usar métodos invasivos como disparadores de usuário, colunas de carimbo de hora e consultas caras para determinar o que mudou no sistema operacional.<0}
{0>The auxiliary information gathered along with the change data allows CDC to provide answers to a variety of questions.<}0{>As informações auxiliares reunidas junto com os dados de mudança permitem que a CDC forneça respostas a uma variedade de perguntas.<0} {0>For example, here is a set of questions for which CDC can provide the answers efficiently:<}0{>Por exemplo, aqui está um conjunto de perguntas para as quais a CDC pode fornecer respostas com eficiência:<0}
· {0>I want all rows that changed between 12:00 A.M. and 12:00 P.M.<}0{>Quero todas as linhas alteradas entre 00:00 h e 12:00 h.<0}
· {0>I need to know whether a change is an insert, update, or delete.<}0{>Preciso saber se uma mudança foi de inserção, atualização ou exclusão.<0}
· {0>For an updated row, I want to know which column(s) changed.<}0{>Para uma linha atualizada, preciso saber quais colunas mudaram.<0}
{0>One of the scenarios in which CDC can be extremely beneficial is Extract, Transform and Load (ETL).<}0{>Um dos cenários nos quais a CDC pode ser extremamente benéfica é ETL.<0} {0>With the explosion of data volume and shrinking maintenance windows due to global operations, it is critical to optimize the ETL process.<}0{>Com a explosão do volume de dados e janelas de manutenção cada vez menores devido a operações globais, otimizar o processo de ETL é crítico.<0} {0>Change Data Capture provides you with a very efficient way to extract changes on an incremental basis, reducing overall ETL processing time.<}0{>A CDC dá a você uma forma eficiente para extrair mudanças de maneira incremental, reduzindo o tempo geral do processamento da ETL.<0} 

{0>The following diagram provides an overview of the components that make up Change Data Capture.<}0{>O diagrama a seguir fornece uma visão geral dos componentes da CDC.<0} 
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{0>Figure 4:<}100{>Figura 4:<0} {0>Change Data Capture<}100{>Change Data Capture<0}
{0>CDC uses a capture job to extract changes from the SQL Server transaction log, and populate change tables.<}0{>A CDC usa uma tarefa de captura para extrair mudanças do log de transações do SQL Server e popular tabelas de mudanças.<0} {0>The CDC API allows you to write an application to get information from change tables.<}0{>A API da CDC permite que você escreva uma aplicação para obter informações de tabelas de mudanças.<0} {0>You can use this in your ETL packages.<}0{>Você pode usar isso em seus pacotes de ETL.<0} {0>The CDC cleanup job removes information that is no longer needed from change tables.<}0{>A tarefa de limpeza da CDC remove informações já desnecessárias das tabelas de mudanças.<0}
{0>Minimally Logged INSERT<}89{>INSERT com Registro Mínimo<0}
{0>In general, when you write data to a database, you must write it to disk twice:<}0{>Em geral, quando você grava dados em um banco de dados, deve gravá-los duas vezes no disco:<0} {0>once to the log, and once to the database itself.<}0{>uma vez no registro e outra no próprio banco de dados.<0} {0>This is because the database system uses an undo/redo log so it can rollback or redo transactions when needed.<}0{>Isso acontece porque o sistema do banco de dados usa um registro desfazer/refazer para que possa reverter ou refazer transações quando necessário.<0} {0>But it’s possible to write the data to disk only once in some important cases that involve inserting data into existing tables, thereby speeding up your ETL processes.<}0{>Mas é possível gravar os dados no disco apenas uma vez em alguns casos importantes que envolvem inserir dados em tabelas existentes, acelerando assim seus processos de ETL.<0} {0>This is what the new minimally logged INSERT feature does in SQL Server 2008.<}0{>Isso é o que o recurso INSERT com registro mínimo faz no SQL Server 2008.<0}
{0>Minimal logging consists of logging only the information that is required to rollback the transaction without supporting point-in-time recovery.<}0{>O registro mínimo consiste em registrar apenas as informações necessárias para reverter a transação sem suportar recuperação pontual.<0} {0>Minimal logging is only available under the bulk logged and simple recovery models.<}0{>O registro mínimo está disponível apenas nos modelos de registro em massa e de recuperação simples.<0} {0>When a minimally logged transaction is committed, a checkpoint is issued to flush the dirty data pages to disk and truncate the log.<}0{>Quando uma transação de registro mínimo é confirmada, um ponto de verificação é criado para liberar as páginas de dados sujos para o disco e truncar o registro.<0} {0>Minimal logging greatly improves large scale INSERT operations by increasing performance and reducing the amount of log space required.<}0{>O registro mínimo melhora muito operações INSERT de larga escala pelo aumento do desempenho e redução do espaço necessário no log.<0} {0>For a discussion of table requirements for minimal logging, see SQL Server Books Online.<}0{>Para uma discussão sobre os requisitos de tabela para registro mínimo, consulte os Livros Online do SQL Server.<0} {0>In particular, you must use table locking (TABLOCK) on the target table.<}0{>Em particular, você deve usar o bloqueio de tabela (TABLOCK) na tabela de destino.<0}
{0>Operations that can be minimally logged in SQL 2005 include bulk import operations, SELECT INTO, and index creation and rebuild.<}0{>Operações que podem ter registro mínimo no SQL 2005 incluem operações de importação em massa, SELECT INTO e criação e reconstrução de índice.<0} {0>SQL 2008 extends the optimization to INSERT INTO…SELECT FROM T-SQL operations that insert a large number of rows into an existing table under either of the following conditions:<}0{>O SQL 2008 estende a otimização para operações INSERT INTO…SELECT FROM T-SQL que inserem um grande número de linhas em uma tabela existente sob qualquer das seguintes condições:<0}
· {0>Inserting into an empty table that has a clustered index and no nonclustered indexes<}0{>Inserção em uma tabela vazia que tenha um índice clusterizado e nenhum índice não-clusterizado<0}
· {0>Inserting into a heap that has no indexes but that can be non-empty<}0{>Inserção em um heap que não tenha nenhum índice, mas que possa estar não-vazio<0}
{0>A key scenario for using minimally logged INSERT is this:<}0{>Um cenário importante para usar INSERT com registro mínimo é este:<0} {0>you create an empty table on specific file groups, so you can control where the data is physically placed.<}0{>você cria uma tabela vazia em grupos de arquivos específicos, para que possa controlar onde os dados são fisicamente dispostos.<0} {0>Then you use INSERT INTO…SELECT FROM to populate it, in a minimally logged fashion.<}0{>Em seguida usa INSERT INTO…SELECT FROM para preenchê-la, de uma forma de registro mínimo.<0} {0>This puts the data where you want it, and only writes it to disk once.<}0{>Isso coloca os dados onde você os quer e os grava no disco apenas uma vez.<0}
{0>Data Compression<}84{>Compressão de Dados<0}
{0>The new data compression feature in SQL Server 2008 reduces the size of tables, indexes or a subset of their partitions by storing fixed-length data types in variable length storage format and by reducing the redundant data.<}0{>O novo recurso de compressão de dados no SQL Server 2008 reduz o tamanho de tabelas, índices ou de um subconjunto de suas partições pelo armazenamento de tipos de dados de comprimento fixo em formato de armazenamento de comprimento variável e pela redução de dados redundantes.<0} {0>The space savings achieved depends on the schema and the data distribution.<}0{>A economia de espaço alcançada depende do esquema e da distribuição dos dados.<0} {0>Based on our testing with various data warehouse databases, we have seen a reduction in the size of real user databases up to 87% (a 7 to 1 compression ratio) but more commonly you should expect a reduction in the range of 50-70% (a compression ratio between roughly 2 to 1 and 3 to 1).<}0{>Com base em nossos testes com vários bancos de dados de data warehouse, vimos uma redução no tamanho dos bancos de dados de usuários reais em até 87% (uma taxa de compressão de 7 para 1), mas você deve esperar, mais comumente, uma redução na faixa de 50-70% (uma taxa de compressão entre 2 para 1 e 3 para 1).<0} 

{0>SQL Server provides two types of compression as follows:<}0{>O SQL Server oferece dois tipos de compressão, como se segue:<0}
· {0>ROW compression enables storing fixed length types in variable length storage format.<}0{>A compressão de LINHA permite armazenar tipos de comprimento fixo em formato de armazenamento de comprimento variável.<0} {0>So for example, if you have a column of data type BIGINT which takes 8 bytes of storage in fixed format, when compressed it takes a variable number of bytes—anywhere from 0 bytes to up to 8 bytes.<}0{>Assim, por exemplo, se você tiver uma coluna de dados do tipo BIGINT que tome 8 bytes de armazenamento em formato fixo, quando compactado ele toma um número variável de bytes – algo entre 0 até 8 bytes.<0} {0>Since column values are stored as variable length, an additional 4‑bit length code is stored for each field within the row.<}0{>Como os valores de coluna são armazenados como comprimento variável, um código de comprimento adicional de 4 bits é armazenado para cada campo dentro da linha.<0} {0>Additionally, zero and NULL values don’t take any storage except for the 4‑bit code.<}0{>Além disso, valores zero e NULL não têm nenhum armazenamento, exceto pelo código de 4 bits.<0} 

· {0>PAGE compression is built on top of ROW compression.<}0{>A compressão de PÁGINA é baseada na compressão de LINHA.<0} {0>It minimizes storage of redundant data on the page by storing commonly occurring byte patterns on the page once and then referencing these values for respective columns.<}0{>Ela minimiza o armazenamento de dados redundantes na página armazenando  padrões de bytes que ocorrem comumente uma vez e depois fazendo referência a esses valores para colunas respectivas.<0} {0>The byte pattern recognition is type-independent.<}0{>O reconhecimento de padrões de bytes é independente de tipos.<0} {0>Under PAGE compression, SQL Server optimizes space on a page using two techniques.<}0{>Na compressão de PÁGINA, o SQL Server otimiza o espaço em uma página usando duas técnicas.<0}
{0>The first technique is column prefix.<}0{>A primeira é prefixo de coluna.<0} {0>In this case, the system looks for a common byte pattern as a prefix for all values of a specific column across rows on the page.<}0{>Neste caso, o sistema procura um padrão de bytes comum como prefixo para todos os valores de uma coluna específica em linhas da página.<0} {0>This process is repeated for all the columns in the table or index.<}0{>Esse processo é repetido para todas as colunas na tabela ou índice.<0} {0>The column prefix values that are computed are stored as an anchor record on the page and the data or index rows refer to the anchor record for the common prefix, if available, for each column.<}0{>Os valores de prefixo de coluna computados são armazenados como um registro-âncora na página e as linhas de dados ou de índice remetem ao registro-âncora para o prefixo comum, se disponível, para cada coluna.<0}
{0>The second technique is page level dictionary.<}0{>A segunda técnica é dicionário de nível de página.<0} {0>This dictionary stores common values across columns and rows and stores them in a dictionary.<}0{>Esse dicionário armazena valores comuns em colunas e linhas e os armazena em um dicionário.<0} {0>The columns are then modified to refer to the dictionary entry.<}0{>As colunas então são modificadas para remeter à entrada do dicionário.<0}
{0>Compression comes with additional CPU cost.<}0{>Um custo adicional de CPU acompanha a compressão.<0} {0>This overhead is paid when you query or execute DML operations on compressed data.<}0{>A despesa é paga quando você consulta ou executa operações de DML em dados compactados.<0} {0>The relative CPU overhead with ROW is less than for PAGE, but PAGE compression can provide better compression.<}0{>A despesa de CPU relativa com LINHA é menor que para PÁGINA, mas a compressão de PÁGINA oferece melhor compactação.<0} {0>Since there are many kinds of workloads and data patterns, SQL Server exposes compression granularity at a partition level.<}0{>Como há muitos tipos de cargas de trabalho e padrões de dados, o SQL Server expõe granularidade de compressão no nível da partição.<0} {0>You can choose to compress the whole table or index or a subset of partitions.<}0{>Você pode escolher compactar a tabela ou índice inteiro ou um subconjunto de partições.<0} {0>For example, in a DW workload, if CPU is the dominant cost in your workload but you want to save some disk space, you may want to enable PAGE compression on partitions that are not accessed frequently while not compressing the current partition(s) that are accessed and manipulated more frequently.<}0{>Por exemplo, em uma carga de trabalho de DW, se a CPU for o custo, mas se você quiser poupar espaço em disco, pode habilitar a compressão de PÁGINA em partições que não sejam acessadas freqüentemente, ao mesmo tempo em que não compacta as partições atuais acessadas e manipuladas com maior freqüência.<0} {0>This reduces the total CPU cost, at a small increase in disk space requirements.<}0{>Isso reduz o custo total da CPU, com um pequeno aumento nos requisitos de espaço em disco.<0} {0>If I/O cost is dominant for your workload, or you need to reduce disk space costs, compressing all data using PAGE compression may be the best choice.<}0{>Se o custo de E/S for o predominante para sua carga de trabalho ou se você precisar reduzir os custos de espaço em disco, a compactação de todos os dados usando compressão de PÁGINA pode ser a melhor escolha.<0} {0>Compression can give many-fold speedups if it causes your working set of frequently touched pages to be cached in the main memory buffer pool, when it does not otherwise fit in memory.<}0{>A compressão pode proporcionar acelerações de várias vezes se fizer com que seu conjunto operacional de páginas tocadas freqüentemente seja armazenado em cache no pool principal do buffer de memória, quando ele normalmente não couber na memória.<0} {0>Preliminary performance results on one large-scale internal DW query performance benchmark used to test SQL Server 2008 show a 58% disk savings, an average 15% reduction in query runtime, and an average 20% increase in CPU cost.<}0{>Resultados de desempenho preliminares em um teste de avaliação de larga escala de desempenho de consulta de DW interno usado para testar o SQL Server 2008 mostram uma economia de disco de 58%, uma redução média no tempo de execução de consultas de 15% e um aumento médio de 20% do custo de CPU.<0} {0>Some queries speeded up by a factor of up to seven.<}0{>Algumas consultas aceleraram-se a um fator de até sete.<0} {0>Your results depend on your workload, database, and hardware.<}0{>Os resultados dependem de sua carga de trabalho, banco de dados e hardware.<0}
{0>The commands to compress data are exposed as options in CREATE/ALTER DDL statements and support both ONLINE and OFFLINE mode.<}0{>Os comandos para compactar dados são expostos como opções nas instruções CREATE/ALTER DDL e suportam tanto o modo ONLINE como OFFLINE.<0} {0>Additionally, a stored procedure is provided to help you estimate the space savings prior to actual compression.<}0{>Além disso, um procedimento armazenado é fornecido para ajudar você a estimar a economia em espaço antes da compressão.<0} 
{0>Backup Compression<}84{>Compressão de Backup<0}
{0>Backup compression helps you to save in multiple ways.<}0{>A compressão de backup ajuda você a economizar de várias maneiras.<0}
{0>By reducing the size of your SQL backups, you save significantly on disk media for your SQL backups.<}0{>Reduzindo o tamanho de seus backups de SQL, você economiza significativamente em mídia de disco para backups de SQL.<0} {0>While all compression results depend on the nature of the data being compressed, results of 50% are not uncommon, and greater compression is possible.<}0{>Embora todos os resultados de compressão dependam da natureza dos dados sendo compactados, resultados de 50% não são incomuns e uma compressão maior é possível.<0} {0>This enables you to use less storage for keeping your backups online, or to keep more cycles of backups online using the same storage.<}0{>Isso permite que você use menos armazenamento para manter seus backups online ou para manter mais ciclos de backup online usando o mesmo armazenamento.<0}
{0>Backup compression also saves you time.<}0{>A compressão de backup também poupa seu tempo.<0} {0>Traditional SQL backups are almost entirely limited by I/O performance.<}0{>Backups de SQL tradicionais são quase inteiramente limitados pelo desempenho de E/S.<0} {0>By reducing the I/O load of the backup process, we actually speed up both backups and restores.<}0{>Reduzindo a carga de E/S do processo de backup, na verdade aceleramos tanto os backups como as restaurações.<0}
{0>Of course, nothing is entirely free, and this reduction in space and time come at the expense of using CPU cycles.<}0{>É claro que nada é inteiramente grátis, e essa redução em espaço e tempo vêm à custa de se usar ciclos da CPU.<0} {0>The good news here is that the savings in I/O time offsets the increased use of CPU time, and you can control how much CPU is used by your backups at the expense of the rest of your workload by taking advantage of the Resource Governor.<}0{>A boa notícia é que a economia em tempo de E/S compensa o uso aumentado do tempo da CPU, e você pode controlar quando da CPU é usado por seus backups em detrimento do resto de sua carga de trabalho tirando proveito do Gerenciador de Recursos.<0}
{0>Resource Governor<}84{>Gerenciador de Recursos<0}
{0>The new Resource Governor in SQL Server 2008 enables you to control the amount of CPU and memory resources allocated to different parts of your relational database workload.<}0{>O novo Gerenciador de Recursos no SQL Server 2008 permite que você controle a quantidade de recursos de CPU e de memória alocados a diferentes partes de sua carga de trabalho de banco de dados relacional.<0} {0>It can be used to prevent runaway queries (that deny resources to others) and to reserve resources for important parts of your workload.<}0{>Ele pode ser usado para evitar consultas descontroladas (que negam recursos a outras) e para reservar recursos para partes importantes de sua carga de trabalho.<0} {0>SQL Server 2005 resource allocation policies treat all workloads equally, and allocate shared resources (for example, CPU bandwidth, and memory) as they are requested.<}0{>As diretivas de alocação de recurso do SQL Server 2005 tratam todas as cargas de trabalho igualmente e alocam recursos compartilhados (por exemplo, largura de banda da CPU e memória) à medida que são necessários.<0} {0>This sometimes causes a disproportionate distribution of resources, which in turn results in uneven performance or unexpected slowdowns.<}0{>Isso às vezes causa uma distribuição desproporcional de recursos que, por sua vez, resulta em desempenho irregular ou reduções inesperadas de velocidade.<0} 

{0>The primary goals of the Resource Governor are as follows:<}0{>Os objetivos primários do Gerenciador de Recursos são os seguintes:<0}
1. {0>Monitoring:<}0{>Monitoramento:<0} {0>Enable monitoring of resource consumption per group of requests (workload group).<}0{>Permitir o monitoramento do consumo de recursos por grupo de solicitações (grupo de carga de trabalho).<0}
2. {0>Predictability:<}0{>Previsibilidade:<0} {0>Provide predictable execution of workloads in an environment where there is resource contention.<}0{>Fornecer execução previsível de cargas de trabalho em um ambiente onde há contenção de recursos.<0} {0>This is achieved by explicitly specifying resource boundaries between workloads (via resource pool controls).<}0{>Isso é conseguido pela especificação explícita de limites de recursos entre cargas de trabalho (via controles de pool de recursos).<0} {0>The implementation of resource boundaries also prevents, or reduces the probability of run-away queries.<}0{>A implementação de limites de recursos também evita ou reduz a probabilidade de consultas descontroladas.<0} {0>The monitoring capability provided with the Resource Governor facilitates easier detection of run-away queries.<}0{>A capacidade de monitoramento fornecida com o Gerenciador de Recursos promove uma detecção mais fácil de consultas descontroladas.<0}
3. {0>Prioritization:<}0{>Priorização:<0} {0>Enable the prioritization of workloads.<}0{>Permitir a priorização de cargas de trabalho.<0}
{0>There are three new concepts which are important to understanding of the resource governor:<}0{>Existem três novos conceitos importantes para se entender o gerenciador de recursos:<0} {0>workload groups, resource pools, classification (and classifier user-defined functions).<}0{>grupos de carga de trabalho, pools de recursos e classificação (e funções de classificador definidas pelo usuário).<0} 

· {0>Group:<}0{>Grupo:<0} {0>A workload group, or group, is a user-specified category of requests that are similar according to the classification rules that are applied to each request.<}0{>Um grupo de carga de trabalho, ou grupo, é uma categoria especificada pelo usuário de solicitações semelhantes segundo regras de classificação aplicadas a cada solicitação.<0} {0>The value of a group is in the aggregate monitoring of resource consumption and a uniform policy that is applied to all the requests in a group.<}0{>O valor de um grupo está no monitoramento agregado de consumo de recursos e em uma diretiva uniforme que é aplicada a todas as solicitações em um grupo.<0} {0>A group defines the policies for its members.<}0{>Um grupo define as diretivas para seus membros.<0}
· {0>Pool:<}0{>Pool:<0} {0>A resource pool, or pool, represents a portion of the physical resources of the server.<}0{>Um pool de recursos, ou pool, representa uma porção dos recursos físicos do servidor.<0} {0>Depending on its settings, a pool may have a fixed size (its minimum and maximum resource usage settings are equal to each other) or have a part which is shared between multiple pools (its minimum is less than its effective maximum).<}0{>Dependendo de suas configurações, um pool pode ter tamanho fixo (suas configurações de uso mínimo e máximo de recursos são iguais) ou ter uma parte que é compartilhada entre vários pools (seu mínimo é menos que o máximo efetivo).<0} {0>“Shared” in this case simply means that resources go to the pool that requests the resources first.<}0{>“Compartilhado(s)” neste caso simplesmente significa que os recursos vão para o pool que solicitar os recursos primeiro.<0} {0>In the default configuration all resources are shared, thus maintaining backward compatibility with SQL Server 2005 policies.<}0{>Na configuração padrão todos os recursos são compartilhados, mantendo assim compatibilidade com diretivas do SQL Server 2005.<0}
· {0>Classification:<}0{>Classificação:<0} {0>Classification is a set of user-written rules that enable Resource Governor to classify requests into the groups described previously.<}0{>Classificação é um conjunto de regras escritas pelo usuário que permitem que o Gerenciador de Recursos classifique solicitações para os grupos descritos anteriormente.<0} {0>It is implemented through a scalar Transact-SQL user-defined function (UDF) which is designated as a “classifier UDF” for the Resource Governor.<}0{>Isso é implementado através de uma UDF (user-defined function – função definida pelo usuário) que é designada como “UDF de classificador” para o Gerenciador de Recursos.<0} 

{0>These concepts are illustrated in the following figure.<}0{>Esses conceitos são ilustrados na figura a seguir.<0}
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{0>Figure 5:<}100{>Figura 5:<0} {0>Resource Governor example:<}0{>Exemplo de Gerenciador de Recursos:<0} {0>requests, classification, groups, and pools<}0{>Solicitações, classificação, grupos e pools<0}
{0>The Resource Governor may be used without any application changes.<}0{>O Gerenciador de Recursos pode ser usado sem nenhuma mudança no aplicativo.<0}
{0>Integration Services Improvements<}0{>Melhorias no Integration Services<0}
{0>Doing ETL to move data from your operational systems into your data warehouse can be a time-intensive task.<}0{>Fazer ETL para mover dados de seus sistemas operacionais para seu data warehouse pode ser uma tarefa demorada.<0} {0>To make this process faster, SQL Server 2008 Integration Services (SSIS) introduces two important scalability features:<}0{>Para acelerar esse processo, o SSIS (SQL Server 2008 Integration Services) introduz dois importantes recursos de escalabilidade:<0} {0>improved lookup performance and improved transformation pipeline performance.<}0{>desempenhos de pesquisa e de pipeline de transformação melhorados.<0}
{0>Lookup Performance<}84{>Desempenho de Pesquisa<0}
{0>The Lookup component in SSIS runs faster, and is even easier to program than in SQL Server 2005. A lookup tests whether each row in a stream of rows has a matching row in another dataset.<}0{>O componente de Pesquisa no SSIS é executado mais rápido e é ainda mais fácil de programar que no SQL Server 2005. Uma pesquisa testa se cada linha em um fluxo tem uma correspondente em outro conjunto de dados.<0} {0>A lookup is like a database join operation.<}0{>Uma pesquisa é como uma operação de união de banco de dados.<0} {0>Typically you use lookup within an integration process, such as the ETL layer that populates a data warehouse from source systems.<}0{>Tipicamente usa-se pesquisa dentro de um processo de integração, como a camada de ETL que popula um data warehouse a partir de sistemas de origem.<0} 

{0>A lookup builds a cache of retrieved rows pulled from the dataset being probed.<}0{>Uma pesquisa constrói um cache de linhas recuperadas puxadas do conjunto de dados sendo sondado.<0} {0>In SQL Server 2005, the Lookup component could only get data from specific OleDb connections, and the cache could be populated only by using a SQL query.<}0{>No SQL Server 2005, o componente de Pesquisa podia usar somente dados de conexões OleDb específicas e o cache podia ser populado apenas usando-se uma consulta de SQL.<0} {0>In SQL Server 2008, the new version of Lookup allows you to populate the cache using a separate pipeline in the same package or a different package.<}0{>No SQL Server 2008, a nova versão da Pesquisa permite que você popule o cache usando um pipeline separado no mesmo pacote ou em um pacote diferente.<0} {0>You can use source data from just about anywhere.<}0{>Você pode usar dados de origem de praticamente qualquer lugar.<0}
{0>SQL Server 2005 reloads the cache every time it is used.<}0{>O SQL Server 2005 recarrega o cache sempre que é usado.<0} {0>For example, if you have two pipelines in the same package that each require the same reference dataset, each Lookup component would cache its own copy.<}0{>Por exemplo, se você tiver dois pipelines no mesmo pacote e cada um deles exigir o mesmo conjunto de dados de referência, cada componente de Pesquisa armazenaria em cache sua própria cópia.<0} {0>In SQL Server 2008, you can save the cache to virtual memory or permanent file storage.<}0{>No SQL Server 2008, você pode salvar o cache na memória virtual ou em armazenamento de arquivos permanente.<0} {0>This means that within the same package, multiple Lookup components can share the same cache.<}0{>Isso significa que dentro do mesmo pacote, vários componentes de Pesquisa podem compartilhar o mesmo cache.<0} {0>You can save the cache to a file and share it with other packages.<}0{>Você pode salvar o cache em um arquivo e compartilhá-lo com outros pacotes.<0} {0>The cache file format is optimized for speed, and access to it can be orders of magnitude faster than reloading the reference dataset from the original relational source.<}0{>O formato de arquivo do cache é otimizado para velocidade, e o acesso a ele pode ser muitíssimo mais rápido que recarregá-lo a partir do conjunto de dados de referência da fonte relacional original.<0}
{0>In SQL Server 2008, the Lookup component introduces the miss-cache feature.<}0{>No SQL Server 2008, o componente Pesquisa introduz o recurso miss-cache.<0} {0>When the component is configured to perform lookups directly against the database, the miss-cache feature saves time by optionally loading into cache the key values that have no matching entries in the reference dataset.<}0{>Quando o componente é configurado para realizar pesquisas diretamente no banco de dados, o recurso miss-cache poupa tempo carregando opcionalmente em cache os valores-chave que não tenham entradas correspondentes no conjunto de dados de referência.<0} {0>For example, if the component receives the value 123 in the incoming pipeline, but the Lookup component already knows that there are no matching entries in the reference dataset, the component will not try again to find 123 in the reference dataset.<}0{>Por exemplo, se o componente receber o valor 123 no pipeline de entrada, mas o componente Pesquisa já souber que não há entradas correspondentes no conjunto de dados de referência, ele não tentará encontrar 123 novamente no conjunto de dados de referência.<0} {0>This reduces a redundant and expensive trip to the database.<}0{>Isso reduz uma ida redundante e cara ao banco de dados.<0} {0>The miss-cache feature alone can contribute up to a 40% performance improvement in some scenarios.<}0{>Sozinho, o recurso miss-cache pode contribuir com até 40% de melhoria de desempenho em alguns cenários.<0}
{0>Other enhancements to the Lookup component include:<}0{>Outros aperfeiçoamentos no componente Pesquisa incluem:<0}
· {0>Optimized I/O routines leading to faster cache loading and lookup operations.<}0{>Rotinas de E/S otimizadas levando a carregamento do cache e operações de pesquisa mais rápidos.<0}
· {0>More intuitive user interface that simplifies the configuration of the Lookup component, in particular the caching options.<}0{>Interface de usuário mais intuitiva que simplifica a configuração do componente Pesquisa, particularmente as opções de armazenamento em cache.<0}
· {0>Rows in the input that do not match at least one entry in the reference dataset are now sent to the No Match output.<}0{>Linhas na entrada que não correspondam a pelo menos uma entrada no conjunto de dados de referência agora são enviadas para a saída No Match (Sem Correspondência).<0} {0>The Error output only handles errors such as truncations.<}0{>A saída Error lida apenas com erros como truncamentos.<0}
· {0>Query statements in lookup transformations can be changed at runtime, making programming transformations more flexible.<}0{>Instruções de consulta em transformações de consulta podem ser alteradas no tempo de execução, tornando as transformações de programação mais flexíveis.<0} 

· {0>Informational and error messages are improved to help with troubleshooting and performance analysis.<}0{>As mensagens de informação e de erro estão melhoradas para ajudar na solução de problemas e na análise de desempenho.<0}
{0>The following figure illustrates a scenario that uses the new Lookup.<}0{>A figura a seguir ilustra um cenário que usa essa nova Pesquisa.<0} 
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{0>Figure 6:<}100{>Figura 6:<0} {0>Lookup Scenario<}0{>Cenário de Pesquisa<0} 

{0>Dataflow 1 populates a Cache Connection Manager (CCM) from a custom source, and then Dataflow 2 uses the same CCM to populate the lookup's cache.<}0{>O Fluxo de Dados 1 popula um CCM (Cache Connection Manager) a partir de uma fonte personalizada e em seguida o Fluxo de Dados 2 usa o mesmo CCM para popular o cache da pesquisa.<0} {0>The figure also shows use of 3 outputs from the Lookup component.<}0{>A figura também mostra o uso de três saídas do componente Pesquisa.<0}
{0>Pipeline Performance<}84{>Desempenho de Pipeline<0}
{0>In SQL Server 2008 SSIS, several threads can work together to do the work that a single thread is forced to do by itself in SQL Server 2005 SSIS.<}0{>No SQL Server 2008 SSIS, vários threads podem juntar-se para executar o trabalho que um único thread é forçado a fazer sozinho no SQL Server 2005 SSIS.<0} {0>This can give you a several-fold speedup in ETL performance.<}0{>Isso dá a você uma enorme aceleração no desempenho do ETL.<0}
{0>In SQL Server 2005 SSIS, pipeline parallelism is more coarse-grained.<}0{>No SQL Server 2005 SSIS, o paralelismo de pipeline tem alta granularidade.<0} {0>When users have a simple package with one or two execution trees, there are only one or two processors used, and the package might not benefit from a multiprocessor machine with more than a few processors.<}0{>Quando os usuários têm um pacote simples com uma ou duas árvores de execução, apenas um ou dois processadores são usados e o pacote pode não se beneficiar de uma máquina multiprocessador com mais de alguns processadores.<0} {0>Even if users logically split the data flow by using multicast, all output paths of a multicast belong to the same execution tree, and they are executed serially by the SQL Server 2005 SSIS data flow task.<}0{>Mesmo que os usuários dividam localmente os dados usando multicast, todos os caminhos de saída de um multicast pertencem à mesma árvore de execução e são executadas em série pela tarefa de fluxo de dados do SQL Server 2005 SSIS.<0}
{0>To achieve a high level of parallelism, pipelines in SQL Server 2008 SSIS allow more parallel processing, which means that for any multiprocessor machine this should result in faster performance.<}0{>Para atingir um alto nível de paralelismo, os pipelines no SQL Server 2008 SSIS permitem mais processamento paralelo, o que significa que para qualquer máquina multiprocessador isso deve resultar em desempenho mais rápido.<0}
{0>By using a shared thread pool, multiple outputs of a multicast can be executed simultaneously.<}0{>Usando um pool de thread compartilhado, várias saídas de um multicast podem ser executadas simultaneamente.<0} {0>In short, the multicast gives an ability to have an active buffer on each output and not just have one buffer (and one active thread), which is passed to each output.<}0{>Resumindo, o multicast dá uma capacidade de se ter um buffer ativo em cada saída e não ter apenas um buffer (e um thread ativo), que é passado para cada saída.<0} {0>You do not need to use the “Union All” trick as a workaround to introduce more parallelism.<}0{>Você não precisa usar o truque do “Union All” como uma alternativa para introduzir mais paralelismo.<0}
{0>For example, suppose you have a flow that contains a multicast with four outputs.<}0{>Por exemplo, imagine um fluxo que contenha um multicast com quatro saídas.<0} {0>Each output flows into an aggregate.<}0{>Cada saída flui para um agregado.<0} {0>In SQL Server 2005 SSIS, only one of the aggregates is processed at a time.<}0{>No SQL Server 2005 SSIS, apenas um dos agregados é processado por vez.<0} {0>In SQL Server 2008 SSIS, all four aggregates can be processed in parallel.<}0{>No SQL Server 2008 SSIS, os quatro agregados podem ser processados em paralelo.<0}
{0>The following figure shows how the enhanced SQL Server 2008 pipeline parallelism works.<}0{>A figura a seguir mostra como funciona o paralelismo de pipeline aperfeiçoado do SQL Server 2008.<0}
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{0>Figure 7:<}98{>Figura 7:<0} {0>Improved pipeline parallelism in Integration Services<}0{>Paralelismo de pipeline aprimorado no Integration Services<0}
{0>Analysis Services Improvements<}0{>Melhorias no Analysis Services<0}
{0>SQL Server 2008 Analysis Services (SSAS) dramatically improves query speed with the new block computation, writeback, and scalable shared database performance features.<}0{>O SSAS (SQL Server 2008 Analysis Services) melhora muito a velocidade de consultas com os novos recursos de computação em bloco, write-back e desempenho de banco de dados compartilhado e escalonável.<0} {0>Manageability also improves with the ability to back up much larger databases.<}0{>O gerenciamento também é melhorado com a capacidade de se fazer o backup de bancos de dados muito maiores.<0}
{0>MDX Query Performance:<}100{>Desempenho de Consulta de MDX:<0} {0>Block Computation<}100{>Computação em Bloco<0}
{0>Improved block computation in SQL Server 2008 SSAS speeds up MDX query processing primarily by doing work just for the non-null values in a cube space.<}0{>A computação em bloco aperfeiçoada no SQL Server 2008 SSAS acelera o processamento de consultas de DMX primariamente trabalhando para valores não-nulos em um espaço de cubo.<0} {0>No time is wasted evaluating null cells.<}0{>Não se perde tempo avaliando células nulas.<0} {0>The key idea behind subspace computation is best introduced by contrasting it with a “naïve” cell-by-cell evaluation of a calculation.<}0{>A idéia principal por trás da computação de subespaço é mais bem introduzida comparando-a com uma avaliação "ingênua" célula a célula de um cálculo.<0} {0>Consider a calculation RollingSum that sums the sales for the previous year and the current year, and a query that requests the RollingSum for 2005 for all products.<}0{>Considere um cálculo RollingSum que some as vendas do ano passado e do ano corrente e uma consulta que solicite o RollingSum para 2005 de todos os produtos.<0}
{0>      RollingSum = (Year.PrevMember, Sales) + Sales<}0{>      RollingSum = (Year.PrevMember, Sales) + Sales<0}
{0>      SELECT 2005 on columns, Product.Members on rows WHERE RollingSum<}0{>      SELECT 2005 on columns, Product.Members on rows WHERE RollingSum<0}
{0>A cell-by-cell evaluation of this calculation proceeds as shown in the following figure. <}0{>Uma avaliação célula a célula desse cálculo se dá como mostrado na figura a seguir. <0} 
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{0>Figure 8:<}100{>Figura 8:<0} {0>Cell-by-cell evaluation example<}0{>Exemplo de avaliação célula a célula<0}
{0>The 10 cells for [2005, all products] are evaluated in turn.<}0{>As 10 células para [2005, todos os produtos] são avaliadas uma a uma.<0} {0>For each, we navigate to the previous year, obtain the sales value, and add it to the sales for the current year.<}0{>Para cada, navegamos para o ano passado, obtemos o valor das vendas e o adicionamos às vendas do ano corrente.<0} {0>There are two significant performance issues with this approach.<}0{>Há duas questões de desempenho significativas nessa abordagem.<0}
{0>First, if the data is sparse, cells are calculated even though they are bound to return a null value.<}0{>Primeiro, se os dados forem esparsos, as células são calculadas mesmo que retornem um valor nulo.<0} {0>In the example, calculating the cells for anything but Product3 and Product6 is a waste of effort.<}0{>No exemplo, calcular as células para algo além dos produtos 3 e 6 é um desperdício de esforço.<0} {0>The impact of this can be extreme—in a sparsely populated cube, the difference can be several orders of magnitude in the number of cells evaluated.<}0{>O impacto disso pode ser enorme — em um cubo pouco populado, a diferença no número de células avaliadas pode ser imensa.<0}
{0>Second, even if the data is totally dense, meaning that every cell has a value and there is no wasted effort visiting empty cells, there is much repeated effort.<}0{>Segundo, mesmo que os dados sejam totalmente densos, significando que cada célula tem um valor e não haja esforço desperdiçado visitando células vazias, ainda há muito esforço repetido.<0} {0>The same work (such as getting the previous Year member, setting up the new context for the previous Year cell, checking for recursion) is re-done for each Product.<}0{>O mesmo trabalho (como apanhar o membro ano Anterior, definir o novo contexto para a célula Ano anterior, verificar recorrências) é refeito para cada Produto.<0} {0>It would be much more efficient to move this work out of the inner loop of evaluating each cell.<}0{>Seria muito mais eficiente mover esse trabalho para fora do loop interno de avaliar cada célula.<0}
{0>Now consider the same example performed using a subspace computation approach.<}0{>Agora considere o mesmo exemplo executado usando-se uma abordagem de computação de subespaço.<0} {0>First, we work our way down an execution tree, determining which spaces need to be filled.<}0{>Primeiro, trabalhamos árvore de execução abaixo, determinando que espaços precisam ser preenchidos.<0} {0>Given the query, we need to compute the space:<}0{>Dada a consulta, precisamos computar o espaço:<0} 

{0>[Product.*, 2005, RollingSum]<}0{>[Product.*, 2005, RollingSum]<0} 

{0>Given the calculation, this means we must first compute the space:<}0{>Dado o cálculo, isso significa que primeiro precisamos computar o espaço:<0}
{0>[Product.*, 2004, Sales]<}0{>[Product.*, 2004, Sales]<0} 

{0>followed by the space:<}0{>seguido pelo espaço:<0}
{0>[Product.*, 2005, Sales]<}100{>[Product.*, 2005, Sales]<0} 

{0>and then apply the ‘+’ operator to those two spaces.<}0{>e depois aplicamos o operador ‘+’ àqueles dois espaços.<0}
{0>Sales is a base measure, so we simply obtain the storage engine data to fill the two spaces at the leaves, and then work up the tree, applying the operator to fill the space at the root.<}0{>Vendas é uma medida básica, então simplesmente obtemos os dados do mecanismo de armazenamento para preencher os dois espaços nas folhas e, em seguida, voltamos árvore acima, aplicando o operador para preencher o espaço na raiz.<0} {0>Hence the one row (Product3, 2004, 3) and the two rows { (Product3, 2005, 20), (Product6, 2005, 5)} are retrieved, and the + operator applied to them to yield the result.<}0{>Assim a linha (Product3, 2004, 3) e as duas linhas { (Product3, 2005, 20), (Product6, 2005, 5)} são recuperadas e o operador + aplicado a elas para produzir o resultado.<0} 
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{0>Figure 9:<}100{>Figura 9:<0} {0>Block computation example that avoids doing work for NULL cells<}0{>Exemplo de computação em bloco que evita trabalho em células NULL (Nulas)<0}
{0>The + operator operates on spaces, not simply scalar values.<}0{>O operador + trabalha em espaços, não simplesmente em valores escalares.<0} {0>It is responsible for combining the two given spaces to produce a space that contains each product that appears in either space, with the summed value.   <}0{>Ele é responsável por combinar os dois espaços para produzir outro que contenha cada produto que apareça em qualquer dos dois espaços, com o valor somado.<0} 

{0>We only operate on data that could contribute to the result.<}0{>Operamos somente com dados que podem contribuir para o resultado.<0} {0>There is no notion of the complete space over which we must perform the calculation<}0{>Não há noção do espaço completo sobre o qual devemos fazer o cálculo<0} 

{0>Query and Writeback Performance<}100{>Desempenho de Consulta e Write-back <0}
{0>The performance of writeback operations, and queries on writeback data, is improved in SQL Server 2008 Analysis Services.<}0{>O desempenho de operações de write-back, e consultas em dados de write-back,  é melhorado no SQL Server 2008 Analysis Services.<0} {0>Cell writeback in Analysis Services is the ability for end users to update cell values at the leaf or aggregate levels.<}0{>O write-back de células nos Analysis Services é a capacidade de os usuários finais atualizarem valores de células nos níveis das folhas ou dos agregados.<0} {0>Cell writeback uses a special writeback partition per measure group which stores the difference (delta) between the updated cell value and the original value.<}0{>O write-back de células usa uma partição especial de write-back por grupo de medida que armazena a diferença (delta) entre o valor atualizado da célula e o valor original.<0} {0>When an MDX query requests cell data from this measure group, the storage engine accesses all partitions including the writeback partition and aggregates the results to produce the right cell value.<}0{>Quando uma consulta de MDX solicita dados de célula desse grupo de medida, o mecanismo de armazenamento acessa todas as partições incluindo a de write-back e agrega os resultados para produzir o valor correto da célula.<0}
{0>In SQL Server 2005 and earlier releases, Analysis Services required writeback partitions to have ROLAP storage.<}0{>No SQL Server 2005 e versões anteriores, o Analysis Services exigia partições de write-back para ter armazenamento de ROLAP.<0} {0>This is a common cause for performance issues in cell writeback since ROLAP partitions query the relational data source on demand to retrieve their data.<}0{>Essa é uma causa comum para problemas de desempenho em write-back de células já que partições ROLAP consultam a fonte de dados relacionais por demanda para recuperar seus dados.<0} {0>In SQL Server 2008, we allow writeback partitions with MOLAP storage.<}0{>No SQL Server 2008, permitimos partições de write-back com armazenamento MOLAP.<0} {0>Retrieving writeback data from the compressed MOLAP format is much faster than querying the relational data source.<}0{>Recuperar dados de write-back do formato MOLAP compactado é muito mais rápido que consultar a fonte de dados relacionais.<0} {0>Hence, MOLAP writeback partitions have better query performance than ROLAP.<}0{>Assim, partições de write-back de MOLAP têm melhor desempenho de consulta que ROLAP.<0} {0>The extent of the performance improvement varies and depends on a number of factors including the volume of writeback data and the nature of the query.<}0{>A extensão da melhoria de desempenho varia e depende de vários fatores, inclusive do volume de dados de write-back e da natureza da consulta.<0}
{0>MOLAP writeback partitions should also improve cell writeback performance since the server internally sends queries to compute the writeback deltas and these queries probably access the writeback partition.<}0{>Partições de write-back de MOLAP também devem melhorar o write-back de células já que o servidor envia internamente os deltas de write-back e essas consultas provavelmente acessam a partição de write-back.<0} {0>Note that the writeback transaction commit can be a bit slower since the server must update the MOLAP partition data in addition to the writeback table, but this should be insignificant compared with the other performance gains.<}0{>Note que a confirmação da transação de write-back pode ser um pouco mais lenta, já que o servidor deve atualizar os dados da partição de MOLAP além da tabela de write-back, mas isso deve ser insignificante comparado com os outros ganhos de desempenho.<0}
{0>Analysis Services Enhanced Backup<}0{>Backup Aprimorado do Analysis Services<0}
{0>In SQL Server 2008 Analysis Services one of the performance enhancements you’ll find is a new backup storage subsystem.<}0{>No SQL Server 2008 Analysis Services, um dos aperfeiçoamentos de desempenho é um novo subsistema de armazenamento de backup.<0} {0>The backup storage subsystem now has been rewritten to allow for greater performance and scalability.<}0{>O subsistema de armazenamento de backup agora foi reformulado para permitir maior desempenho e escalabilidade.<0} {0>The changes are transparent to your application – no code change is necessary to take advantage of them.<}0{>As mudanças são transparentes para seu aplicativo – nenhuma mudança de código é necessária para se tirar proveito delas.<0} 

{0>The new backup storage subsystem had introduced a new format to the Analysis Services backup files.<}0{>O novo subsistema de armazenamento de backup introduziu um novo formato aos arquivos de backup do Analysis Services.<0} {0>The file name extension hasn’t changed.<}0{>A extensão do nome de arquivo não mudou.<0} {0>However, the internal format is different, so backup can scale well to handle databases over a terabyte in size.<}0{>Contudo, o formato interno é diferente, assim o backup pode dimensionar-se para lidar com bancos de dados com mais de um terabyte.<0}
{0>SQL Server 2008 Analysis Services backup is fully backward compatible with SQL Server 2005 Analysis Services.<}0{>O backup do SQL Server 2008 Analysis Services é totalmente compatível com versão anterior, o SQL Server 2005 Analysis Services.<0} {0>It allows you to restore databases backed up in SQL Server 2005 Analysis Services.<}0{>Isso permite que você restaure backups de bancos de dados feitos no SQL Server 2005 Analysis Services.<0} {0>SQL Server 2008 Analysis Services does not have ability to store backups in the old format for use in SQL Server 2005 Analysis Services.<}0{>O SQL Server 2008 Analysis Services não tem capacidade de armazenar backups no antigo formato para uso no SQL Server 2005 Analysis Services.<0} 

{0>The new highly performing backup storage subsystem allows customer to implement new backup scenarios.<}0{>O novo subsistema de armazenamento de backup de alto desempenho permite ao cliente implementar novos cenários de backup.<0} {0>Where previously you had to rely on the raw file system copy utilities to back up large databases, now you have the option to use the built-in backup subsystem that is integrated with the transactional system, and allows running backup in parallel to other operations.<}0{>Onde anteriormente você tinha de contar com os utilitários de cópia de sistema de arquivos brutos para fazer o backup de bancos de dados grandes, agora você tem a opção de usar o subsistema de backup embutido que é integrado com o sistema transacional e permite a execução de backups em paralelo com outras operações.<0}
{0>Scalable Shared Database for AS<}0{>Banco de Dados Compartilhado Escalonável para AS<0}
{0>Now you can scale out your OLAP query workload across many small servers with just a single copy of the database.<}0{>Agora você pode escalar horizontalmente sua carga de trabalho de consulta de OLAP em muitos servidores pequenos com apenas uma única cópia do banco de dados.<0} {0>SQL Server 2008 Analysis Services supports this with a feature called scalable shared database (SSD).<}0{>O SQL Server 2008 Analysis Services suporta isso com um recurso chamado SSD (scalable shared database).<0} 

{0>Scale out can apply to various scenarios and workloads such as processing, queries, data and cache management.<}0{>A escalabilidade horizontal pode se aplicar a vários cenários e cargas de trabalho como gerenciamento de processamento, consultas, dados e cache.<0} {0>The most common scale-out scenario for Analysis Services is to spread the query load across multiple servers in response to increasing number of concurrent users.<}0{>O cenário de escalabilidade horizontal mais comum para Analysis Services é espalhar a carga de consultas por muitos servidores em resposta ao número crescente de usuário simultâneos.<0} {0>This has been achieved in the past by placing a load balancing solution such as Microsoft Network Load Balancing (NLB) capability in front of multiple servers and replicating the physical data between the servers.<}0{>Isso foi conseguido no passado usando-se uma solução de balanceamento de carga como o recurso NLB (Network Load Balancing - Balanceamento de Carga de Rede) Microsoft diante de vários servidores e replicando os dados físicos entre os servidores.<0} {0>Managing such an environment poses various challenges and the data replication is a major one.<}0{>Gerenciar tal ambiente apresenta vários desafios e a replicação de dados é um dos maiores.<0} {0>The scalable shared database feature enables DBAs to mark a database as read only and share it across multiple server instances from a Storage Area Network (SAN), thereby eliminating the need to replicate the data.<}0{>O recurso de banco de dados compartilhado escalonável permite que os DBAs marquem um banco de dados como de somente leitura e o compartilhem entre várias instâncias de servidor a partir de uma SAN (Rede de Área de Armazenamento), eliminando assim a necessidade de replicar os dados.<0} {0>This saves disk space, and the time that otherwise would have been spent copying data.<}0{>Isso poupa espaço em disco e o tempo que, de outra forma, teria sido gasto copiando dados.<0}
{0>The following figure illustrates a typical SSD configuration.<}0{>A figura a seguir ilustra uma configuração típica de SSD.<0}
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{0>Figure 10:<}100{>Figura 10:<0} {0>Scalable shared database for Analysis Services<}0{>Banco de dados compartilhado escalonável para Analysis Services<0}
{0>An alternate solution for improving performance is scale up, where a single large server is used instead of multiple small servers.<}0{>Uma solução alternativa para melhorar o desempenho é a escalabilidade vertical, em que um único servidor grande é usado em vez de vários pequenos.<0} {0>The advantage of scale up is that a single query can typically be processed faster on a larger machine.<}0{>A vantagem da escalabilidade vertical é que uma única consulta pode tipicamente ser processada mais rápido em uma máquina maior.<0} {0>But using scale out via SSD can save you money on hardware (given the lower cost per processor) and still satisfy your needs for many multi-user workloads.<}0{>Mas usar escalabilidade vertical via SSD pode poupar dinheiro em hardware (dado o custo mais baixo por processador) e ainda assim satisfazer suas necessidades para várias cargas de trabalho multiusuário.<0} {0>Furthermore, SSD allows you to scale to more processors than can be accommodated in a single large server.<}0{>Além disso, o SSD permite que você dimensione para mais processadores que podem ser acomodados em um único servidor grande.<0}
{0>The scalable shared database feature consists of three logical parts:<}0{>O recurso de banco de dados compartilhado escalonável consiste em três partes lógicas:<0}
· {0>Read-only database:<}0{>Banco de dados de somente leitura:<0} {0>Allows marking a database as read-only<}0{>Permite a marcação de um banco de dados como de somente leitura<0}
· {0>Database storage location:<}0{>Alocação de armazenamento de banco de dados:<0} {0>Allows a database to reside outside the server Data folder<}0{>Permite que um banco de dados resida fora da pasta Dados do servidor<0}
· {0>Attach/detach database:<}0{>Anexar/Desanexar banco de dados:<0} {0>Allows attaching or detaching a database from any UNC path<}0{>Permite anexar ou desanexar um banco de dados de qualquer caminho de UNC<0}
{0>These features together enable the query scale-out scenario.<}0{>Esses recursos juntos possibilitam o cenário de escalabilidade horizontal de consultas.<0} {0>However, each feature is independent and has usages outside of query scale out as well.<}0{>Entretanto, cada recurso é independente e também tem usos fora da escalabilidade horizontal.<0}
{0>The SSD for AS feature works in a similar way as the SSD feature introduced in the SQL Server 2005 relational database.<}0{>O recurso SSD para AS trabalha de uma forma semelhante ao recurso SSD introduzido no banco de dados relacional.<0}
{0>Reporting Services Improvements<}0{>Melhorias no Reporting Services<0}
{0>SQL Server 2008 Reporting Services (SSRS) provides performance, scale, and design improvements that make it a great choice for your enterprise reporting needs.<}0{>O SSRS (SQL Server 2008 Reporting Services) fornece melhorias de desempenho, escalabilidade e design que o tornam uma ótima escolha para as suas necessidades de relatórios de negócios.<0} {0>We highlight the two major scalability improvements here.<}0{>Destacamos as duas principais melhorias de escalabilidade aqui.<0} 

{0>Reporting Scalability<}84{>Escalabilidade de Relatórios<0}
{0>The SQL Server 2008 Reporting Services reporting engine has had a major upgrade from the prior release, so that it can render much larger reports than it could before.<}0{>O mecanismo de relatórios do SQL Server 2008 Reporting Services teve uma grande atualização da versão anterior, de modo que pode processar relatórios muito maiores do que antes.<0} {0>Although this is not specifically a data warehousing improvement (it is useful in operational reporting too), it is useful in some data warehousing scenarios.<}0{>Embora não seja especificamente uma melhoria de data warehousing (também é útil em relatórios operacionais), ela é útil em alguns cenários de data warehousing.<0} {0>If you create reports with hundreds or thousands of pages, SQL Server 2008 Reporting Services helps you to render the reports faster.<}0{>Se você criar relatórios com centenas ou milhares de páginas, o SQL Server 2008 Reporting Services ajuda você a processá-los mais rápido.<0} {0>Moreover, the size of the largest report that can be rendered has been increased dramatically, given the same hardware configuration.<}0{>Além disso, o tamanho do maior relatório que pode ser processado foi bastante aumentado, com a mesma configuração de hardware.<0}
{0>Server Scalability<}84{>Escalabilidade de Servidor<0}
{0>SQL Server 2008 Reporting Services does not run inside Internet Information Server (IIS).<}0{>O SQL Server 2008 Reporting Services não é executado dentro do IIS (Internet Information Server).<0} {0>It can manage its own memory, and has its own memory limits.<}0{>Ele pode gerenciar sua própria memória e tem seus próprios limites de memória.<0} {0>This allows you to configure the memory settings so SSRS can run on the same computer more effectively with other services, such as SQL Server.<}0{>Isso permite que você defina as configurações de memória para que o SSRS possa ser executado no mesmo computador mais eficientemente com outros serviços, como o SQL Server.<0}
{0>Conclusion<}100{>Conclusão<0}
{0>SQL Server gives you everything you need for data warehousing.<}0{>O SQL Server dá tudo de que você precisa para data warehousing.<0} {0>With the 2008 release, it scales to meet the needs of the largest enterprises more readily than ever.<}0{>Com a versão 2008, ele se dimensiona para atender às necessidades das maiores empresas mais rápido que nunca.<0} {0>As illustrated by the many data warehouse scale enhancements introduced in this paper, it is a major advance over previous releases.<}0{>Como ilustrado pelos muitos aperfeiçoamentos de escalabilidade de data warehouse apresentados neste documento, ele é um grande avanço sobre as versões anteriores.<0} {0>The number one change you’ll see is improved scalability across the board, for data warehouse construction, relational query processing, reporting, and analysis.<}0{>A principal mudança que você verá é a escalabilidade melhorada extensível a todos, para construção de data warehouse, processamento de consulta relacional, relatórios e análise.<0} 

{0>For more information:<}100{>Para mais informações, visite:<0}
· {0>SQL Server Web site<}0{>Site do SQL Server<0} 

· {0>SQL Server TechCenter<}0{>SQL Server TechCenter<0} 

· {0>SQL Server Developer Center<}0{>SQL Server Developer Center<0} 

{0>Did this paper help you?<}100{>Este white paper foi útil?<0} {0>Please give us your feedback.<}100{>Envie-nos seus comentários.<0} {0>Tell us on a scale of 1 (poor) to 5 (excellent), how would you rate this paper and why have you given it this rating?<}100{>Informe, em uma escala de 1 (insatisfatório) a 5 (excelente), como você classificaria este white paper e por que você usou essa classificação.<0} {0>For example:<}100{>Por exemplo:<0}
· {0>Are you rating it high due to having good examples, excellent screenshots, clear writing, or another reason?<}100{>Você deu uma nota alta porque ele tem bons exemplos, capturas de tela excelentes, uma redação clara ou outra razão?<0} 

· {0>Are you rating it low due to poor examples, fuzzy screenshots, unclear writing?<}100{>Você deu uma nota baixa devido aos exemplos insatisfatórios, às capturas de tela difusas ou à redação confusa?<0}
{0>This feedback will help us improve the quality of the white papers we release.<}100{>Esses comentários nos ajudarão a melhorar a qualidade dos white papers que lançamos.<0} {0>Send feedback.<}0{>Enviar comentários.<0}
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